
ГЛАВА 138

СТРАЖ В СЕРЕБРЯНЫХ ДОСПЕХАХ КУН ЧЖАО

Фэн Мин получил от отца очень подробную карту. Указывая на пергамент, он сказал: - Смотри, у королевства Западных Гор на самом деле есть такая длинная и узкая полоска земли, проходящая через территорию между королевством Южный Феникс и сектой «Святой Исток» и соединяющаяся с городом Багрового Солнца. Это поистине уникальное место. Если его правильно обустроить, отряд наёмников «Орлиный Ветер» сможет охватить три крупных региона. Однако я слышал от отца, что сейчас у них есть только некоторые деловые отношения с королевством Западных Гор, и они редко бывают в королевстве Южный Феникс. Но мой отец и остальные не собираются упускать ни одной возможности. Сначала они закладывают фундамент, чтобы в будущем иметь возможность свободно расширяться. Как ты думаешь, мой отец изначально был связан с королевством Западных Гор? После того как он покинул Солнечный город, он скитался в одиночестве. Мог ли он попасть в королевство Западных Гор? Вот почему он и тётя Юэ разместили свой отряд наёмников в городе Багрового Солнца.
Бай Цяомо кивнул: - Я считаю, что брат Мин очень верно подметил.
Фэн Мин даже задумался, не принадлежал ли его второй биологический отец к королевству Западных Гор. Конечно, это была лишь мимолетная мысль, ему не было особого дела до этого человека. Он признавал только одного отца.
Как только они обустроились, Фэн Мин потащил Бай Цяомо гулять по городу Багрового Солнца, а Ян Синь выступал в роли их гида. Ян Синю это очень нравилось, он чувствовал себя так, словно вернулся в те времена в Новооблачном городе, когда каждый день ходил за молодым господином по пятам. Ему также очень нравилась жизнь в команде наёмников.
Фэн Мин оглядел окружающие здания и сказал: - Я заметил это ещё в день нашего приезда: стиль этого приграничного города совершенно не похож на то, что мы видели раньше. Солнечный город выглядел гораздо изысканнее, а город Багрового Солнца очень суровый.
Бай Цяомо сказал: - Самая изысканная архитектура - в королевстве Южный Феникс. Если у брата Мина будет возможность, он сам в этом убедится.
Ян Синь согласно кивнул: - Я тоже слышал об этом. Более того, нынешний правитель королевства Южный Феникс - женщина, императрица. Когда в следующий раз отряд наёмников отправится туда, я, может быть, тоже поеду, чтобы своими глазами всё увидеть.
Фэн Мин добавил: - Тогда я тоже хочу поехать.
Бай Цяомо с улыбкой слушал, как они обсуждали, куда направиться. Ян Синь даже рассказал Фэн Мину о самых интересных местах в городе, пообещав показать их молодому господину.
Пока они бродили по рынку, то потратили немало камней духа, купив множество приглянувшихся им вещей. Там были как местные деликатесы, так и уникальные товары, привезенные купцами из королевства Южный Феникс и Западных Гор. Фэн Мин находил всё это свежим и интересным и не скупился на камни духа.
Другим это могло показаться огромной суммой, но для Фэн Мина и Бай Цяомо это было мелочью. Для их собственного развития требовалось огромное количество камней духа, а живая почва была их ненасытным потребителем. По сравнению с этим, то что они тратили сейчас, это были сущие гроши.
Однако в глазах наблюдавших за ними культиваторов это лишь подтвердило, что этого молодого геэра действительно очень балуют. Некоторые могущественные культиваторы, следившие за ними, подсчитали, что Фэн Мин потратил двести или триста тысяч камней духа. Фэн Цзиньлинь был поистине щедр.
Если бы Фэн Цзиньлинь знал, о чем они думают, он бы с гордостью заявил, что его сын не потратил ни одного камня духа из тех, что были у отряда наёмников. Это были его собственные с трудом заработанные деньги, так с чего бы кому-то ещё беспокоиться?
- Молодой господин, взгляните. Этот ресторан открыл торговец из королевства Южный Феникс. Здесь подают множество блюд, характерных для того региона.
Фэн Мин воодушевился: - Тогда давайте зайдём и попробуем. Брат Бай, пошли.
Бай Цяомо не возражал.
Все трое вошли в заведение. Ян Синь сделал заказ. Блюда принесли быстро. Способы приготовления и ингредиенты действительно сильно отличались от того, к чему они привыкли. Фэн Мин был в восторге и решил, что за время их пребывания в городе они с Бай Цяомо должны совершить гастрономический тур.
Пока они болтали и ели, на второй этаж поднялись ещё двое гостей. Фэн Мин и Бай Цяомо небрежно взглянули на них, затем отвели глаза и переглянулись. В их взглядах читалось удивление: они не ожидали увидеть «этого» человека в приграничном городе.
Ян Синь тоже огляделся и тихо вскрикнул от удивления: - Не ожидал, что здесь будет обедать командир Ян из железной армии. Второго я не знаю, наверное, это друг или сослуживец командира.
В приграничных городах, естественно, размещались войска. Пять крупнейших держав - Северная, Южная, Восточная, Западная и Центральная - не всегда жили в мире и согласии; время от времени между ними возникали конфликты из-за интересов и территорий. На расквартированную здесь железную армию возлагалась ответственность за защиту местных земель.
Фэн Мин слышал, как его отец рассказывал о ситуации, сложившейся за последние несколько дней. В городе Багрового Солнца находилась часть железной армии, но главный лагерь пограничного гарнизона располагался за пределами города. Верховным главнокомандующим этого гарнизона был генерал по имени Чжан, обладавший огромной силой. Под его началом служили три военачальника, и командир Ян был одним из них.
Фэн Мин слышал только описания и не ожидал, что сегодня столкнётся с одним из них в ресторане. Но по-настоящему удивил Фэн Мина и Бай Цяомо не он, а тот человек, что был в серебряных доспехах, - это был один из стражников, которого они видели в Лесном городе.
В то время он и ещё один страж в серебряных доспехах стояли на стенах поместья семьи Ву. Груды трупов у ворот стали «шедевром», созданным им и его товарищем. Прошло несколько месяцев, и когда они с Бай Цяомо прибыли в город Багрового Солнца, этот страж в серебряных доспехах тоже оказался здесь.
Слишком уж большое совпадение.
Фэн Мин решил рассказать об этом отцу, когда вернётся. Страж в серебряных доспехах, приехавший в город Багрового Солнца, - кто знает, приехал ли он просто навестить друга или по официальному делу? Если по официальному делу, то отцу нужно быть осторожным, чтобы не втянуть в это команду наёмников «Орлиный Ветер».
Фэн Мин не стал говорить Ян Синю правду. Он просто посмотрел на командира Ян с притворным любопытством и продолжил есть и болтать.
Командир Ян и страж в серебряных доспехах краем глаза заметили троицу Фэн Мина. Их взгляды задержались на Бай Цяомо, потому что его возраст и уровень развития были весьма впечатляющими.
Как только они вошли в отдельную комнату и дверь за ними закрылась, командир Ян обратился к стражу в серебряных доспехах с дружеской фамильярностью: - Что такое? Этот молодой человек привлек твое внимание? В столь юном возрасте достичь поздней стадии сферы Уплотнения Энергии и оказаться здесь, в нашем приграничном городе... Он, должно быть, новичок, иначе я бы о нем знал. Хочешь, я проверю его для тебя?
Будь то армия в серебряных доспехах или армия в золотых доспехах, им постоянно требовалась «свежая кровь». Часть этой «свежей крови» набиралась из армии в железных доспехах, а часть - извне. Как можно было не поддаться очарованию такого хорошего «саженца»?
Страж в серебряных доспехах действительно заинтересовался: - Ладно, помоги мне сначала проверить прошлое этого парня. Посмотрим, что получится.
- Конечно, без проблем. Ты редко у нас бываешь, брат Кун. Я хотел предложить тебе крепкий алкоголь, но ты выбрал изысканную еду и вино в этом ресторане. Видимо, мне придется пожертвовать собой и составить тебе компанию.
- Хватит уже, - сердито сказал страж в серебряных доспехах Кун Чжао.
Они пока не обсуждали официальные дела. Когда принесли еду и вино, они заговорили о пустяках - о том, что происходило в этом приграничном городе, и о недавних событиях в королевстве.
Когда Фэн Мин и его спутники закончили ужин и вышли из ресторана, Кун Чжао бросил взгляд в окно. Его взгляд задержался на чём-то внизу, и в глазах мелькнуло странное выражение. Командир Ян посмотрел в ту же сторону. Это действительно были те трое, включая мальчика, который привлёк внимание Кун Чжао.
- Что случилось? Есть какие-то проблемы?
Кун Чжао неуверенно покачал головой. Почему-то, глядя на то, как Фэн Мин и Бай Цяомо идут бок о бок, он вспомнил «приторную» пару средних лет, которую он видел в Лесном городе несколько месяцев назад. В тот раз они показались ему отталкивающими, и он тут же отвёл взгляд, почувствовав себя не в своей тарелке.
Эти двое - один геэр, другой мужчина - вели себя примерно так же «приторно», но в данном случае это выглядело гораздо естественнее.
Когда эти двое ушли, Кун Чжао посмотрел им вслед и подумал, что их силуэты сзади чем-то напоминают тех двух мужчин средних лет. Он усмехнулся: - Возможно, я ошибаюсь. Я всё ещё жду от тебя информацию.
- Ничего сложного. Похоже, брат Кун спешит. Не беспокойся, как только мы здесь закончим, я попрошу кого-нибудь разобраться. К твоему отходу ко сну всё будет улажено.
Неужели на этой территории есть кто-то, кого он не сможет найти? Это невозможно.
Из-за встречи со стражем в серебряных доспехах Фэн Мин и Бай Цяомо не стали продолжать прогулку и поспешили обратно в штаб наёмников. Фэн Мин нашёл отца и рассказал ему о страже.
Фэн Цзиньлинь серьёзно кивнул: - Я понимаю. Я буду осторожен и начеку. А вы двое просто делайте вид, что ничего не знаете, и продолжайте вести себя как обычно.
Фэн Цзиньлинь тоже счёл это невероятным совпадением. Страж в серебряных доспехах, появившийся в Лесном городе несколько месяцев назад, а теперь в городе Багрового Солнца - вероятность того, что это была частная поездка, слишком мала. Нужно быть начеку.
Рассказав обо всем отцу, Фэн Мин ничуть не беспокоился. Пока отец рядом, о чем ему волноваться?
Он не знал, что в ту же ночь информация о нем и Бай Цяомо попала к командиру Ян и стражу в серебряных доспехах Кун Чжао. Их личности были установлены довольно быстро: после небольшого расследования выяснилось, что они - сын и зять Капитана Фэн Цзиньлиня, приехавшие в город Багрового Солнца несколько дней назад. Оба были ещё довольно молоды. Если Бай Цяомо был гением, то Фэн Мин не отставал от него, учитывая его юный возраст.
- Значит, это были они, - заметил Кун Чжао, несколько удивленный тем, что он действительно знал их личности и происхождение. Конечно, если бы он не занимался расследованием в отношении семьи Ву несколько месяцев назад, он мог бы и не знать об этом, но так уж сложилось.
Командир Ян тоже был потрясен: - Ты действительно их знаешь? Что тебе о них известно? Я слышал об этом капитане Фэн из отряда наемников «Орлиный Ветер». Он способный человек, в молодости он путешествовал по территории королевства Западных Гор. Но по какой-то причине он покинул его и вернулся в наше королевство. Последние пятнадцать с лишним лет его не было в городе Багрового Солнца, и он поручил своей подчиненной Фэн Юэ развивать отряд. Он приехал лично всего год назад, и с тех пор команда стремительно набирает обороты.
Кун Чжао улыбнулся: - За те пятнадцать с лишним лет, что его не было, ты так и не узнал, куда он уехал, верно? И ты не знаешь его происхождения. Ты ведь слышал о семье Фэн, благородном клане из Солнечного города? Фэн Цзиньлинь - сын главы клана Фэн, рожденный от наложницы.
Услышав это, командующий Ян удивился ещё больше: - Значит, он родился в семье Фэн. Может быть, семья доверила ему развитие отряда?
Кун Чжао покачал головой: - Не обязательно. Вероятно, дело в самом Фэн Цзиньлине. Его отношения с главой клана Фэн оставляют желать лучшего. Днём в ресторане было не самое подходящее место для обсуждения, поэтому я не стал тебе говорить. Недавно я был занят делами семьи Ву и, изучая их, выяснил, что между семьями Ву и Фэн из Солнечного города есть связь.
Вспомнив Бай Цяомо, которого видел днём, он удивился. Этот парень достиг поздней стадии сферы Уплотнения Энергии.
- Интересный юноша. Когда же он восстановил свой даньтянь? Раньше я ничего об этом не слышал.
- Что за история?, - с любопытством спросил командир Ян.
Кун Чжао рассказал о связи между молодым господином Ву Иньянем из семьи Ву и Бай Цяомо. Бай Цяомо когда-то был сломлен Ву Иньянем, его даньтянь был разрушен, и он стал бесполезным человеком.
Услышав это, командир Ян тоже был потрясён.
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